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Without Latex.

Ohne Latex.

Sin Látex.

Sans Latex.

Privo di Lattice.

Vrij van Latex.

Neobsahuje Latex.

Latex fri.

Lateksiton.

Latexmentes.

Latexfri.

Isento de Látex.

Neobsahuje Latex.

Latex fri.

Latex içermez.

EN

DE

ES

FR

IT

NL

CS

DA

FI

HU

NO

PL

PT

RU

TR

SK

SV

BR

Без латекса.

Isento de Látex.

Nie zawiera latexu.
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Warning: Do not use if the pack is opened or 
damaged.

Warnhinweis: Inhalt bei beschädigter Verpackung 
nicht verwenden.

Advertencia: No usar si el embalaje está abierto o 
dañado.

Avertissement : Ne pas utiliser si l’emballage est 
endommagé.

Avvertenza: Non utilizzare se la confezione risulta 
aperta o danneggiata.

Waarschuwing: Niet gebruiken als de 
verpakking geopend of beschadigd is.

Varování: Nepoužívejte, je-li balení otevřené nebo 
poškozené.

Advarsel: Benyt ikke pakken hvis åben eller beska-
diget.

Varoitus: Älä käytä mikäli pakkaus on avattu tai 
vahingoittunut.

Figyelmeztetés: Ne használja, ha a csomagolás 
vagy nyitott.

Advarsel: Skal ikke brukes hvis pakningen er åpnet 
eller skadet.

Ostrzeżenie: Nie używać produktu, którego opa-
kowanie było otwarte lub uszkodzone.

Advertência: Não utilizar sempre que a embala-
gem se apresente aberta ou danificada. 

Advertência: Não utilizar sempre que a embala-
gem se apresente aberta ou danificada. 

Не использовать, если упаковка открыта 
или повреждена.

Výstraha: Nepoužívajte ak je balenie otvorené 
alebo poškodené.

Varning: Använd inte produkten om förpacknin-
gen är öppnad eller skadad.

Uyarı: Paket açılmış ya da hasar görmüş ise 
kullanmayınız.
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Warning: Re-use of single-use devices creates a potential 
risk to the patient. It may lead to contamination and/or 
impairment of functional capability.
Warnhinweis: Die Wiederverwendung von Medizinprodukten 
für den einmaligen Gebrauch stellt ein potenzielles Risiko 
für den Patienten dar. Sie kann eine Kontamination und/oder 
Beeinträchtigung der Funktionalität zur Folge haben.
Advertencia: La reutilización de dispositivos de un solo uso 
supone un riesgo potencial para el paciente. Puede producir 
contaminación y/o mal funcionamiento de la capacidad 
funcional.
Avertissement : La réutilisation de dispositifs à usage unique 
est dangereuse pour le patient. Le dispositif peut être conta-
miné et/ou ne plus fonctionner correctement.

Avvertenza: Il riutilizzo di dispositivi monouso crea un 
potenziale rischio per il paziente. Può provocare contamina-
zione e/o riduzione della funzionalità del dispositivo.
Waarschuwing: Het opnieuw gebruiken van producten voor 
eenmalig gebruik creëert een mogelijk risico voor de patiënt. 
Het kan leiden tot contaminatie en/of beschadiging van het 
functionele vermogen.
Varování: Opětovné použití zařízení určených k jednorázo-
vému použití je pro pacienta nebezpečné. Může dojít ke 
kontaminaci zařízení a/nebo ke zhoršení jeho funkčních 
vlastností.
Advarsel: Genanvendelse af engangsremedier medfører en 
potentiel risiko for patienten. Det kan føre til kontaminering 
og/eller reduceret funktion.
Varoitus: Kertakäyttötuotteiden käyttäminen uudelleen 
vaarantaa potilaan turvallisuuden. Tämä saattaa johtaa 
tuotteen kontaminaatioon ja/tai toiminnallisuuden heikke-
nemiseen.

Figyelmeztetés: Az egyszeri használatra szolgáló berendezé-
sek újbóli felhasználása potenciális veszélyt jelent a beteg 
számára. A fertőzésveszély mellett az is előfordulhat, hogy az 
újbóli felhasználáskor a berendezés nem működik megfe-
lelően.
Advarsel: Gjenbruk av engangsutstyr medfører potensiell 
risiko for pasienten. Det kan føre til kontaminering og/eller 
redusert funksjon.
Ostrzeżenie: Ponowne zastosowanie produktu jednokrotnego 
użytku jest dla pacjenta niebezpieczne. Produkt może być 
skażony i/lub może już nie działać właściwie.
Aviso: A re-utilização de dispositivos médicos de uso único 
apresenta um risco potencial para o doente. O dispositivo 
pode estar contaminado ou ter a sua funcionalidade com-
prometida.

Aviso: A re-utilização de dispositivos médicos de uso único 
apresenta um risco potencial para o doente. O dispositivo 
pode estar contaminado ou ter a sua funcionalidade com-
prometida.

Повторно не использовать! При повторном 
использовании одноразовых изделий существует 
опасность заражения для пациентов и/или 
ограничение функциональных возможностей.
Výstraha: Opakovaným používaním jednorazových zdra-
votníckych pomôcok vzniká možné riziko pre pacienta. 
Môže dôjsť ku kontaminácii alebo narušeniu zdravotníckej 
pomôcky.
Varning: Återanvändning av engångsprodukter utgör en 
potentiell risk för patienten. Det kan leda till kontaminering 
och/eller nedsättning av produktens funktion.

Uyarı: Tek kullanımlık cihazların yeniden kullanılması hasta 
için tehlikelidir. Kontaminasyona ve/veya düzgün bir şekilde 
çalışmamasına neden olabilir.
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